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EU Declaration of Conformity

(de) EU-Konformititserklarung (lv)  ES atbilstibas deklaracija

(fr)  Déclaration de conformité UE (hu)  EU-megfeleléségi nyilatkozat

(bg) EC Oewnapanmus 3a CbBMECTUMOCT (nl)  EG-conformiteitsverklaring

(es)  Declaracion CE de conformidad (pl)  Deklaracja zgodnosci WE

(cs)  EU prohlaseni o shodé (pt)  Declaracédo de conformidade da CE
(da) EF-overensstemmelseserklaering (ro)  Declaratie de conformitate UE

(et)  ELivastavusdeklaratsioon (sk)  Vyhlasenie o zhode EU

(el)  AnAwon ouppdpuwonc EE (sl)  EUizjava o skladnosti

(hr)  EU Izjava o sukladnosti (fi) EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
(it)  Dichiarazione di Conformita UE (sv)  EU-foérsdkran om overensstimmelse

(It) ES atitikties deklaracija

Endress+Hauser SE+Co. KG, Hauptstrafie 1, 79689 Maulburg

declares as manufacturer under sole responsibility, that the product

(de)  erklart als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

(fr) déclare en tant que fabricant, sous sa seule responsabilité, que le produit

(bg)  mexmapupa KaTo MPOU3BOOMUTEN C U3KITIOUMTEIIHA OTTOBOPHOCT, Ye MPOLYKTHT
(es)  declara, en calidad de fabricante y asumiendo en exclusiva la responsabilidad, que el producto
(cs)  jakoZto vyrobce, prohlasuje na svou vlastni zodpovédnost, Ze vyrobek

(da)  erklaerer som producent under eneansvar, at produktet

(et)  kinnitab tootjana oma ainuvastutusel, et toode

(el)  OSNAWVEL WG KATAOKEVAOTG 1€ AMOKAELOTIKY Tr)¢ EUOTVT), 6TL TO TPOIGY

(hr)  izjavljuje kao proizvoda¢ s isklju¢ivom odgovorno3c¢u da je proizvod

(it) dichiara, sotto la propria esclusiva responsabilita in quanto fabbricante, che il prodotto
(1t) kaip gamintojas prisiimdamas atsakomybe patvirtina, kad gaminys

(Iv) ka raZotajs un uznemoties visu atbildibu pazino, ka izstradajums

(hu)  mint gyarto kizardlagos feleléssége mellett kijelenti, hogy a termék

(nl)  verklaart als fabrikant onder volledige verantwoordelijkheid, dat het product
(pl)  jako producent oswiadcza, na swojg wytaczna odpowiedzialnosé, ze produkt
(pt)  declara como fabricante sob responsabilidade exclusiva, que o produto

(ro)  1n calitate de producator, declara pe proprie raspundere cd produsul

(sk)  vyhlasuje ako vyrobca na vlastni zodpovednost, Ze vyrobok

(sl) kot proizvajalec z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da je izdelek

(fi) ilmoittaa valmistajana yksinomaisella vastuullaan, etta tuote

(sv)  forkunnar som tillverkare med ensamansvar, att produkten

Solitrend
MMP20, MMP40, MMP41, MMP42, MMP44, MIMP60
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conforms to following European Directives:

(de)  den folgenden Européischen Richtlinien entspricht:

(fr) est conforme aux directives européennes suivantes :
(bg)  oTroBaps Ha CyIeHUTE €BPOIENCKM JUPEKTUBU:

(es)  se ajusta a las siguientes directivas europeas:

(cs)  vyhovuje nasledujicim evropskym smérnicim:

(da)  erioverensstemmelse med folgende direktiver:

(et)  vastab jargmistele Euroopa direktiividele:

(el)  ouppopywvetal pe Tig ar6Aoubeq Eupwnaikéc O8nyiec:
(hr)  uskladu sa sljede¢im europskim direktivama:

(it) é conforme alle seguenti direttive europee:

(1t) atitinka toliau nurodytas Europos Sajungos direktyvas:
(lv)  atbilst talak noradito Eiropas direktivu prasibam:

(hu)  megfelel az alabbi eurépai iranyelveknek:

(nl)  voldoet aan de volgende Europese richtlijnen:

(pl)  jestzgodny z nastepujgcymi dyrektywami Wspélnoty Europejskiej/Unii Europejskiej:
(pt) estd em conformidade com as seguintes diretrizes europeias:
(ro)  estein conformitate cu urmétoarele directive europene:
(sk)  jevstilade s tymito eurépskymi smernicami:

(sl) skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:

(fi) téyttda seuraavat eurooppalaiset direktiivit:

(sv) 6verensstdmmer med féljande europeiska direktiv:

ATEX 2014/34/EU (L96/309)
EMC 2014/30/EU (L96/79)
RoHS 2011/65/EU (L174/88)

EU_00956_01.26



Endress+Hauser £Z1]

People for Process Automation

Applied harmonized standards or normative documents:

(de)  Angewandte harmonisierte Normen oder normative Dokumente:

(fr) Normes harmonisées ou documents normatifs appliqués :

(bg)  IpmmoxeHu xapMOHM3MPAHW CTAHAAPTH WIM HOPMATUBHMA JOKYMEHTH:
(es)  Normas armonizadas o documentos normativos aplicados:

(cs)  Aplikované harmonizované normy nebo normativni dokumenty:

(da)  Anvendte harmoniserede standarder eller normative dokumenter:

(et)  Kohaldatud harmoneeritud standardid v6i normdokumendid:

(el)  Egappoopéva evappoviopéva mpoTura §) KAVOVIOTIKA £yypaga:

(hr)  Primijenjeni uskladeni standardi ili normativni dokumenti:

(it) Norme armonizzate o documenti normativi applicati:
(1t) Taikytini suderintieji standartai ar norminiai dokumentai:
(lv) Piemérotie saskanotie standarti vai normativie dokumenti:

(hu)  Alkalmazott harmonizalt szabvanyok vagy normativ dokumentumok:
(nl)  Toegepaste geharmoniseerde normen of normatieve documenten:
(pl)  Stosowane normy zharmonizowane lub dokumenty normatywne:

(pt)  Normas harmonizadas aplicadas ou documentos normativos:

(ro) Standarde armonizate sau documente normative in vigoare:

(sk)  PouZité harmonizované normy alebo normativne dokumenty:

(sl) Uporabljeni harmonizirani standardi ali normativni dokumenti:

(fi) Sovelletut yhdenmukaistetut standardit tai ohjeelliset asiakirjat:

(sv)  Tillimpade harmoniserade standarder eller normativa dokument:

EN IEC 60079-0 (2018)
EN 60079-31 (2014)
ENIEC 61326-1 (2021)
EN IEC 61326-2-3 (2021)
EN IEC 63000 (2018)
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EC Type Examination Certificate No. / Issued by:

(de)
(fr)

(bg)
(es)

(cs)
(da)
(et)
(el)
(hr)
(it)

(It)

EG-Baumusterpriifbescheinigung Nr. / Ausgestellt von:
Certificat d'examen CE de type n° / délivré par :

Cepruduxar 3a EO uacnenBane Ha Tina NO / M3gazeH oT:

Numero del certificado de comprobacion de tipo CE/
Emitido por:

C. certifikatu o typové zkousce ES / vydal:
EF-typepravningscertifikat nr. / Udstedt af:

EU tiiiibihindamistdendi nr / vélja andnud:
ITiotonomuiko ekétaong tumou EK api. / exd66nke and:
Broj certifikata o ES ispitivanju tipa / izdano od:
Certificato di esame UE del tipo n. / Rilasciato da:

EB tipo patikrinimo sertifikato Nr. / iSdaveé:

EPS 21 ATEX 1 175X
Bureau Vertias

Quality assurance:

(de)
(fr)
(bg)
(es)
(cs)
(da)
(et)
(el)
(hr)
(it)
(1t)

R

Qualitatssicherung:
Assurance qualité :
OcurypsiBaHe Ha Ka4eCTBOTO:
Aseguramiento de calidad:
Zajisténi kvality:
Kvalitetssikring:
Kvaliteedijuhtimine:
AwaopdAion moldtntag:
Osiguranje kvalitete:
Controllo di qualita:
Kokybés uztikrinimas:

TUV Nord CERT (GmbH) (0044)

. % M- 9\/\/

i.V. Dr. Stefan Lauer
Department Manager Product Safety

Maulburg, 11.06.2026
Endress+Hauser SE+Co. KG

EU_00956_01.26

(lv)
(hu)

(nl)
(pl)
(pt)
(ro)
(sk)
(sD)

(fi)

(sv)

(Iv)
(hu)
(nl)
(pl)
(pt)
(ro)
(sk)
(sl)
(fi)
(sv)
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EK tipa parbaudes sertifikata Nr./Izdevéjiestade:
EK-tipusvizsgalati tanusitvany sz. /

A tanusitvany kiallitéja:
EG-typebeproevingscertificaatnr./uitgegeven door:
Swiadectwo badania typu WE nr / Wydane przez:
Certificado de vistoria tipo EC N°./emitido por:
Certificat de examinare tip CE nr. / eliberat de:
Osvedcenie o typovej skiiske ES ¢./vydal:

St. ES certifikata o tipskem pregledu/izdajatelj:
EY:n tyyppitarkastustodistus nro. / julkaisija:
EG-typkontroll certifikatnr./Utférd av :

Kvalitates nodrosinajums:
Mingségbiztositas:
Kwaliteitsborging:
Zapewnianie jakosci:
Garantia da qualidade:
Asigurarea calitatii:
Zabezpecenie kvality:
Zagotavljanje kakovosti:
Laadunvarmistus:
Kvalitetsséakring:



